
Gen
Chapter 6

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

1֙ יְהִי וַֽ
И–би,
H1961

י־ כִּֽ
кад

הֵחֵל֣
почеше

ם אָדָ֔ הָֽ
људи
H0120

ב לָרֹ֖
да–се–множе
H7231

עַל־
по

פְּנֵי֣
лицу
H6440

אֲדָמָה֑ הָֽ
земље,
H0127

וּבָנ֖וֹת
и–кћери
H1323

יֻלְּד֥וּ
им–се–родише
H3205

ם׃ לָהֶֽ
—

A kad se ljudi počeše množiti na zemlji, i kćeri im se narodiše.

וַיִּרְא֤ו2ּ
видеше
H7200

בְנֵי־
синови

אֱלֹהִים֙ הָֽ
Божји
H0430

אֶת־
—
H0853

בְּנ֣וֹת
кћери
H1323

ם אָדָ֔ הָֽ
људске
H0120

י כִּ֥
да–су

ת טֹבֹ֖
лепе

הֵנָּ֑ה
оне;
H2007

וַיִּקְח֤וּ
и–узеше
H3947

לָהֶם֙
себи

ים נָשִׁ֔
жене
H0802

ל מִכֹּ֖
од–свих
H3605

ר אֲשֶׁ֥
које

רוּ׃ בָּחָֽ
изабраше.
H0977

Videći sinovi Božji kćeri čovečije kako su lepe uzimaše ih za žene koje hteše.

וַיֹּ֣אמֶר3
И–рече
H0559

יְהוָ֗ה
Господ:
H3068

א־ ֹֽ ל
неће
H3808

יָד֨וֹן
се–борити
H1777

י רוּחִ֤
дух–мој
H7307

אָדָם֙ בָֽ
с–човеком
H0120

ם לְעֹלָ֔
довека,
H5769

בְּשַׁגַּ֖ם
јер–је
H1571

ה֣וּא
он
H1931

ר בָשָׂ֑
тело;
H1320

וְהָי֣וּ
и–биће
H1961

יו יָמָ֔
дани–његови
H3117

מֵאָ֥ה
сто
H3967

ים וְעֶשְׂרִ֖
и–двадесет
H6242

שָׁנָֽה׃
година.
H8141

A Gospod reče: Neće se duh moj do veka preti s ljudima, jer su telo; neka im još sto dvadeset godina.

ים4 הַנְּפִלִ֞
Дивови
H5303

הָי֣וּ
беху
H1961

֮ בָאָרֶץ
на–земљи
H0776

ים בַּיָּמִ֣
у–дане
H3117

הָהֵם֒
оне,
H1992

וְגַם֣
а–и
H1571

חֲרֵי־ אַֽ
после

ן כֵ֗
тога,

ר אֲשֶׁ֨
кад

אוּ יָבֹ֜
улазаху
H0935

בְּנֵי֤
синови

אֱלֹהִים֙ הָֽ
Божји
H0430

אֶל־
к
H0413

בְּנ֣וֹת
кћерима
H1323

ם אָדָ֔ הָֽ
људским,
H0120

וְיָלְד֖וּ
и–оне–им–рађаху
H3205

לָהֶם֑
децу;

הֵ֧מָּה
то–беху
H1992

ים הַגִּבֹּרִ֛
силни
H1368

ר אֲשֶׁ֥
који–су

מֵעוֹלָ֖ם
од–давнина
H5769

י אַנְשֵׁ֥
људи
H0376

ׁם׃ הַשֵּֽ
на–гласу.
H8034

פ
(одељак)

A beše tada divova na zemlji; a i posle, kad se sinovi Božji sastajahu sa kćerima čovečijim, pa im one rađahu 
sinove; to behu silni ljudi, od starine na glasu.

וַיַּ֣רְא5
И–виде
H7200

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

י כִּ֥
да–је

ה רַבָּ֛
велика

רָעַ֥ת
злоћа

ם הָאָדָ֖
људска
H0120

בָּאָרֶ֑ץ
на–земљи,
H0776

וְכָל־
и–свака
H3605

יֵצֶ֙ר֙
помисао
H3336

ת מַחְשְׁבֹ֣
мисли
H4284

לִבּ֔וֹ
срца–његовог

ק רַ֥
само
H7535

ע רַ֖
зло

כָּל־
сваког
H3605

הַיּֽוֹם׃
дана.
H3117

I Gospod videći da je nevaljalstvo ljudsko veliko na zemlji, i da su sve misli srca njihovog svagda samo zle,
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וַיִּנָּ֣חֶם6
И–покаја–се
H5162

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

י־ כִּֽ
што–је

ה עָשָׂ֥
створио

אֶת־
—
H0853

ם אָדָ֖ הָֽ
човека
H0120

בָּאָרֶ֑ץ
на–земљи,
H0776

ב וַיִּתְעַצֵּ֖
и–зажали

אֶל־
у
H0413

לִבּֽוֹ׃
срцу–свом.

pokaja se Gospod što je stvorio čoveka na zemlji, i bi mu žao u srcu.

וַיֹּ֣אמֶר7
И–рече
H0559

יְהוָ֗ה
Господ:
H3068

ה אֶמְחֶ֨
избришаћу

אֶת־
—
H0853

הָאָדָ֤ם
човека
H0120

אֲשֶׁר־
којег

֙ בָּרָא֙תִי
сам–створио

֙ מֵעַל
с

פְּנֵי֣
лица
H6440

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
земље,
H0127

אָדָם֙ מֵֽ
од–човека
H0120

עַד־
до
H5704

ה בְּהֵמָ֔
стоке,
H0929

עַד־
до
H5704

מֶשׂ רֶ֖
гмизаваца
H7431

וְעַד־
и–до
H5704

ע֣וֹף
птица
H5775

הַשָּׁמָיִ֑ם
небеских;
H8064

י כִּ֥
јер

מְתִּי נִחַ֖
се–кајем
H5162

י כִּ֥
што

ם׃ עֲשִׂיתִֽ
сам–их–створио.

I reče Gospod: Hoću da istrebim sa zemlje ljude, koje sam stvorio, od čoveka do stoke i do sitne životinje i do 
ptica nebeskih; jer se kajem što sam ih stvorio.

ח8ַ וְנֹ֕
Али–Ноје
H5146

צָא מָ֥
нађе
H4672

ן חֵ֖
милост
H2580

בְּעֵינֵי֥
у–очима

יְהוָֽה׃
Господњим.
H3068

פ
(одељак)

Ali Noje nađe milost pred Gospodom.

אֵלֶּ֚ה9
Ово–су
H0428

ת תּוֹלְדֹ֣
постања
H8435

חַ נֹ֔
Нојева.
H5146

חַ נֹ֗
Ноје
H5146

ישׁ אִ֥
беше–човек
H0376

יק צַדִּ֛
праведан,
H6662

ים תָּמִ֥
непопорачан
H8549

הָיָה֖
беше
H1961

רֹתָ֑יו בְּדֹֽ
у–нараштајима–својим;
H1755

אֶת־
са
H0854

ים אֱלֹהִ֖ הָֽ
Богом
H0430

תְהַלֶּךְ־ הִֽ
ходаше
H1980

חַ׃ נֹֽ
Ноје.
H5146

Ovo su događaji Nojevi: Noje beše čovek pravedan i bezazlen svog veka; po volji Božjoj svagda življaše Noje.

וַיּ֥וֹלֶד10
И–роди
H3205

נֹ֖חַ
Ноје
H5146

ה שְׁלֹשָׁ֣
три
H7969

בָנִי֑ם
сина:

אֶת־
—
H0853

ם שֵׁ֖
Сима,
H8035

אֶת־
—
H0853

חָ֥ם
Хама
H2526

וְאֶת־
и
H0853

יָֽפֶת׃
Јафета.
H3315

I rodi Noje tri sina: Sima, Hama i Jafeta.

וַתִּשָּׁחֵ֥ת11
И–поквари–се
H7843

רֶץ הָאָ֖
земља
H0776

לִפְנֵי֣
пред
H6440

ים אֱלֹהִ֑ הָֽ
Богом,
H0430

וַתִּמָּלֵ֥א
и–напуни–се
H4390

רֶץ הָאָ֖
земља
H0776

ס׃ חָמָֽ
насиљем.
H2555

A zemlja se pokvari pred Bogom, i napuni se zemlja bezakonja.

וַיַּ֧רְא12
И–погледа
H7200

ים אֱלֹהִ֛
Бог
H0430

אֶת־
на
H0853

רֶץ הָאָ֖
земљу,
H0776

וְהִנֵּ֣ה
и–гле,
H2009

נִשְׁחָתָ֑ה
покварена–беше;
H7843

י־ כִּֽ
јер

ית הִשְׁחִ֧
поквари
H7843

כָּל־
свако
H3605

ר בָּשָׂ֛
тело
H1320

אֶת־
—
H0853

דַּרְכּ֖וֹ
пут–свој
H1870

עַל־
на

רֶץ׃ הָאָֽ
земљи.
H0776

ס
(одељак)

I pogleda Bog na zemlju, a ona beše pokvarena; jer svako telo pokvari put svoj na zemlji.
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אמֶר13 וַיֹּ֨
И–рече
H0559

ים אֱלֹהִ֜
Бог
H0430

חַ לְנֹ֗
Ноју:
H5146

ץ קֵ֤
крај
H7093

כָּל־
сваког
H3605

בָּשָׂר֙
тела
H1320

א בָּ֣
дође
H0935

י לְפָנַ֔
преда–ме;
H6440

י־ כִּֽ
јер

מָלְאָ֥ה
се–напуни
H4390

הָאָ֛רֶץ
земља
H0776

ס חָמָ֖
насиљем
H2555

מִפְּנֵיהֶם֑
од–њих;
H6440

וְהִנְנִ֥י
и–ево,
H2009

ם מַשְׁחִיתָ֖
уништићу–их
H7843

אֶת־
са
H0854

רֶץ׃ הָאָֽ
земљом.
H0776

I reče Bog Noju: Kraj svakom telu dođe preda me, jer napuniše zemlju bezakonja; i evo hoću da ih zatrem sa 
zemljom.

ה14 עֲשֵׂ֤
Начини

לְךָ֙
себи

תֵּבַת֣
ковчег
H8392

עֲצֵי־
од–дрвета
H6086

פֶר גֹ֔
гоферовог;
H1613

קִנִּ֖ים
преграде
H7064

ה עֲשֶׂ֣ תַּֽ
начини

אֶת־
у
H0854

הַתֵּבָה֑
ковчегу,
H8392

פַרְתָּ֥ וְכָֽ
и–премажи–га

אֹתָ֛הּ
—
H0853

יִת מִבַּ֥
изнутра

וּמִח֖וּץ
и–споља
H2351

פֶר׃ בַּכֹּֽ
смолом.

Načini sebi kovčeg od drveta gofera, i načini pregratke u kovčegu; i zatopi ga smolom iznutra i spolja.

וְזֶ֕ה15
И–овако
H2088

ר אֲשֶׁ֥
ћеш

ה עֲשֶׂ֖ תַּֽ
га–начинити:

אֹתָ֑הּ
—
H0853

שְׁלֹ֧שׁ
триста
H7969

מֵא֣וֹת
—
H3967

ה אַמָּ֗
лаката

אֹ֚רֶךְ
дужина
H0753

ה הַתֵּבָ֔
ковчега,
H8392

ים חֲמִשִּׁ֤
педесет
H2572

אַמָּה֙
лаката

הּ רָחְבָּ֔
ширина–његова,
H7341

ים וּשְׁלֹשִׁ֥
и–тридесет
H7970

ה אַמָּ֖
лаката

הּ׃ קוֹמָתָֽ
висина–његова.
H6967

I načini ga ovako; u dužinu neka bude trista lakata, u širinu pedeset lakata, i u visinu trideset lakata;

הַר 16 ׀צֹ֣
Прозор

ה עֲשֶׂ֣ תַּֽ
начини

ה לַתֵּבָ֗
на–ковчегу,
H8392

וְאֶל־
и–на
H0413

אַמָּה֙
лакат

תְּכַלֶנָּ֣ה  
га–заврши
H3615

עְלָה מִלְמַ֔
озго;
H4605

תַח וּפֶ֥
и–врата
H6607

הַתֵּבָ֖ה
ковчегу
H8392

הּ בְּצִדָּ֣
са–стране
H6654

ים תָּשִׂ֑
стави;

תַּחְתִּיִּ֛ם
доњи
H8482

שְׁנִיִּ֥ם
средњи
H8145

ים וּשְׁלִשִׁ֖
и–горњи–спрат
H7992

ׂהָ׃ עֲשֶֽ תַּֽ
начини.

pusti dosta svetlosti u kovčeg; i krov mu svedi ozgo od lakta; i udari vrata kovčegu sa strane; i načini ga na tri 
boja: donji, drugi i treći.

י17 וַאֲנִ֗
А–ја,
H0589

֩ הִנְנִי
ево,
H2009

יא מֵבִ֨
пуштам
H0935

אֶת־
—
H0853

הַמַּבּ֥וּל
потоп
H3999

מַיִ֙ם֙
водени
H4325

עַל־
на

רֶץ הָאָ֔
земљу,
H0776

לְשַׁחֵת֣
да–уништим
H7843

כָּל־
свако
H3605

ר בָּשָׂ֗
тело
H1320

אֲשֶׁר־
у–којем–је

בּוֹ֙
—

ר֣וּחַ
дух
H7307

ים חַיִּ֔
живота

חַת מִתַּ֖
под
H8478

הַשָּׁמָיִ֑ם
небом;
H8064

ל כֹּ֥
све
H3605

אֲשֶׁר־
што–је

רֶץ בָּאָ֖
на–земљи
H0776

יִגְוָֽע׃
издиахнуће.
H1478

Jer evo pustiću potop na zemlju da istrebim svako telo u kome ima živa duša pod nebom; šta je god na zemlji sve 
će izginuti.

י18 וַהֲקִמֹתִ֥
Али–ћу–учврстити

אֶת־
—
H0853

י בְּרִיתִ֖
завет–свој
H1285

ךְ אִתָּ֑
с–тобом;
H0854

֙ וּבָאתָ
и–ући–ћеш
H0935

אֶל־
у
H0413

ה הַתֵּבָ֔
ковчег,
H8392

ה אַתָּ֕
ти

וּבָנֶי֛ךָ
и–синови–твоји

וְאִשְׁתְּךָ֥
и–жена–твоја
H0802

ׁי־ וּנְשֵֽ
и–жене
H0802

בָנֶי֖ךָ
синова–твојих

ךְ׃ אִתָּֽ
с–тобом.
H0854

Ali ću s tobom učiniti zavet svoj: i ući ćeš u kovčeg ti i sinovi tvoji i žena tvoja i žene sinova tvojih s tobom.

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5146.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8392.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/1613.htm
https://biblehub.com/hebrew/7064.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/8392.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/753.htm
https://biblehub.com/hebrew/8392.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/7341.htm
https://biblehub.com/hebrew/7970.htm
https://biblehub.com/hebrew/6967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8392.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6607.htm
https://biblehub.com/hebrew/8392.htm
https://biblehub.com/hebrew/6654.htm
https://biblehub.com/hebrew/8482.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/7992.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3999.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8392.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm


וּמִכָּל־19
И–од–свега
H3605

חַי הָ֠
живог,

כָּל־ מִֽ
од–сваког
H3605

ר בָּשָׂ֞
тела,
H1320

שְׁנַיִ֧ם
по–двоје
H8147

ל מִכֹּ֛
од–свега
H3605

יא תָּבִ֥
уведи
H0935

אֶל־
у
H0413

הַתֵּבָ֖ה
ковчег
H8392

לְהַחֲיֹ֣ת
да–сачуваш–живе
H2421

ךְ אִתָּ֑
са–собом;
H0854

זָכָ֥ר
мушко
H2145

וּנְקֵבָ֖ה
и–женско
H5347

הְיֽוּ׃ יִֽ
нека–буду.
H1961

I od svega živog, od svakog tela, uzećeš u kovčeg po dvoje, da sačuvaš u životu sa sobom, a muško i žensko neka 
bude.

מֵהָע֣וֹף20
Од–птица
H5775

הוּ לְמִינֵ֗
по–врсти–њиховој,
H4327

וּמִן־
и–од

הַבְּהֵמָה֙
стоке
H0929

לְמִינָ֔הּ
по–врсти–њеној,
H4327

ל מִכֹּ֛
од–сваког
H3605

מֶשׂ רֶ֥
гмизавца
H7431

אֲדָמָ֖ה הָֽ
земаљског
H0127

לְמִינֵה֑וּ
по–врсти–његовој,
H4327

שְׁנַיִ֧ם
по–двоје
H8147

ל מִכֹּ֛
од–свега
H3605

אוּ יָבֹ֥
нека–дођу
H0935

אֵלֶ֖יךָ
к–теби
H0413

חֲיֽוֹת׃ לְהַֽ
да–се–сачувају–живи.
H2421

Od ptica po vrstama njihovim, od stoke po vrstama njenim, i od svega što se miče na zemlji po vrstama njegovim, 
od svega po dvoje neka uđe s tobom, da ih sačuvaš u životu.

ה21 וְאַתָּ֣
А–ти

קַח־
узми
H3947

לְךָ֗
себи

מִכָּל־
од–сваке
H3605

֙ אֲכָל מַֽ
хране
H3978

ר אֲשֶׁ֣
која

ל יֵֽאָכֵ֔
се–једе,
H0398

וְאָסַפְתָּ֖
и–скупи
H0622

אֵלֶי֑ךָ
код–себе;
H0413

וְהָיָה֥
и–биће
H1961

לְךָ֛
теби

וְלָהֶ֖ם
и–њима

ה׃ לְאָכְלָֽ
за–храну.
H0402

I uzmi sa sobom svega što se jede, i čuvaj kod sebe, da bude hrane tebi i njima.

וַיַּ֖עַש22ׂ
И–учини

נֹ֑חַ
Ноје;
H5146

כֹל כְּ֠
све
H3605

ר אֲשֶׁ֨
што

צִוָּ֥ה
му–заповеди
H6680

אֹת֛וֹ
—
H0853

ים אֱלֹהִ֖
Бог,
H0430

ן כֵּ֥
тако

ׂה׃ עָשָֽ
учини.

ס
(одељак)

I Noje učini, kako mu zapovedi Bog, sve onako učini.
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